
Pariški zgodovinarji so 
dolgo ponavljali zgodbo 
o perzijskem šahu, ki je 
obiskal v polovici minu­
lega stoletja francosko 
prestolico, se zelo zani­
mal za razne ustanove, 
a posebno vzljubil giljo­
tino, s katero je sklenil 
nadomestiti domače rab­

lje. Seveda je hotel vi­

deti obglavljenca. Obla­

sti so £ahu na ljubo po­

hitele zaključiti življe­

nje nekega na smrt ob­

sojenega morilca. Kralj 
kraljev je pohitel ob še­

stih zgodaj na moriščs, 
a se je zavzel, ko je vi­

del obsojenca, mladega 
hrusta. »Ne, ne, — ja 
zaklical, — pustite ga, 
ker je tako krepak. Naj 
rajši dela v ječi. Obgla­

vite tega starca, ker bo 
itak kmalu umrl!« Po­

kazal je sivolasega viso­

kega uradnika s trakom 
Častne legije v gumb­

nici. Sah je bil namreč 
prepričan, da bo prireje­

no obglavljenje samo na 
njegovo željo. . . Ta 
zgodba se je splošno 
smatrala za resnično. A 
zdaj je našel neki lite­

rarni zgodovinar v za­

puščini znanega pesnika 
Fr. Coppeea (1842 do 
1908), priznanje, Ca je 
bila izmišljena. Coppee 
piše: »Pozneje sem ob­

žaloval mojo lahkomi­

selnost. A Parižani so 
tako radi pripovedovali 
smešnico, da mi sploh ne 
bi verjeli.« 
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